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E S E C U Z I O N I S P E C I A L I S P E C I A L MODELS

Prezzo
Price

1 10V ÷ 127V / 50 HZ (Monofase/Single-phase) +10%

110V ÷ 127V / 60 HZ (Monofase/Single-phase) +10%

220V ÷ 277V / 60 HZ (Trifase/Three-phase) +10%

380V ÷ 480V / 60 HZ (Trifase/Three-phase) +10%
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe periferiche
Peripheral electric pumps

PMF
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: OTTONE
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: BRASS
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines. 

Elettropompe autoadescanti con una girante
Self-priming electric pumps with one impeller

JET
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• DIFFUSORE: NORYL
• GIRANTE: NORYL (90), ACCIAIO (100), OTTONE (150-200)
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: ALLUMINIO (90-100), GHISA (150-200)
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.
• Impianti dove e’ necessario l’autoadescamento.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• DIFFUSER: NORYL
• IMPELLER: NORYL (90), STAINLESS STEEL (100), BRASS (150-200)
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: ALUMINIUM (90-100), CAST IRON (150-200)
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.
• For any application requiring a self priming system.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P  
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.PMF0500 PMF 50 M 1" 1" 0,5 0,37 0,55 1~ 230 50 2,9 5-35 34-10  105,00 

GPV.PMF1000 PMF 100 M 1" 1" 1 0,75 0,9 1~ 230 50 3,8 5-50 59-15  160,00 

GPV.PMF1500 PMF 150 M 1" 1" 1,5 1,1 1,1 1~ 230 50 10 5-65 83-18  400,00 

GPV.PMF2000 PMF 200 M 1" 1" 2 1,5 1,5 1~ 230 50 10,9 5-70 93-22  445,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.JTG0810 JET 90 M 1” 1” 0,8 0,6 0,8 1~ 230 50 3,8 5-50 39-18  190,00 

GPV.JTG0810T JET 90 T 1” 1” 0,8 0,6 0,8 3~ 400 50 1,9 5-50 39-18  220,00 

GPV.JTG1000 JET 100 M 1” 1” 1 0,75 1,1 1~ 230 50 5 10-50 45-22  215,00 

GPV.JTG1000T JET 100 T 1” 1” 1 0,75 1,1 3~ 400 50 2,5 10-50 45-22  215,00 

GPV.JTG1500 JET 150 M 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,5 1~ 230 50 7 10-150 45-10  435,00 

GPV.JTG1500T JET 150 T 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,5 3~ 400 50 3 10-150 45-10  435,00 

GPV.JTG2000 JET 200 M 1” 1/4 1” 2 1,5 2 1~ 230 50 9,3 10-150 47-13  455,00 

GPV.JTG2000T JET 200 T 1” 1/4 1” 2 1,5 2 3~ 400 50 4,2 10-150 47-13  455,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe autoadescanti con una girante
Self-priming electric pumps with one impeller

JETX
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: ACCIAIO INOX
• DIFFUSORE: NORYL
• GIRANTE: NORYL (90), ACCIAIO (100)
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: ALLUMINIO
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.
• Impianti dove e’ necessario l’autoadescamento.

• SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: STAINLESS STEEL
• DIFFUSER: NORYL
• IMPELLER: NORYL (90), STAINLESS STEEL (100)
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: ALUMINIUM
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.
• For any application requiring a self priming system.

Elettropompe crentifughe con una girante
Centrifugal electric pumps with one impeller

R
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44 (50-75-100), IP 55 (150-200-300)
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: NORYL (50-75-100), OTTONE (150-200-300)
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: ALLUMINIO (50-75-100), GHISA (150-200-300)
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• PROTECTION CLASS IP 44 (50-75-100), IP 55 (150-200-300)
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: NORYL (50-75-100), BRASS (150-200-300)
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: ALUMINIUM (50-75-100), CAST IRON (150-200-300)
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P  
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.JTX0810 JETX 90 M 1” 1” 0,8 0,6 0,8 1~ 230 50 3,8 5-50 39-18  195,00 

GPV.JTX0810T JETX 90 T 1” 1” 0,8 0,6 0,8 3~ 400 50 1,9 5-50 39-18  255,00 

GPV.JTX1000 JETX 100 M 1” 1” 1 0,75 1,1 1~ 230 50 4 10-50 46-26  250,00 

GPV.JTX1000T JETX 100 T 1” 1” 1 0,75 1,1 3~ 400 50 2,1 10-50 46-26  250,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RMC0500 R 50 M 1” 1” 0,5 0,37 0,65 1~ 230 50 2,8 10-100 20-10  175,00 

GPV.RMC1000 R 100 M 1” 1” 1 0,75 1,2 1~ 230 50 5,5 10-125 29-14  210,00 

GPV.RTC1000 R 100 T 1” 1” 1 0,75 1,2 3~ 400 50 2,3 10-125 29-14  210,00 

GPV.RMC1500 R 150 M 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,75 1~ 230 50 8 10-125 36-15  435,00 

GPV.RTC1500 R 150 T 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,75 3~ 400 50 4 10-125 36-15  430,00 

GPV.RMC2000 R 200 M 1” 1/4 1” 2 1,5 2,4 1~ 230 50 10,5 10-125 43-18  500,00 

GPV.RTC2000 R 200 T 1” 1/4 1” 2 1,5 2,4 3~ 400 50 5 10-125 43-18  490,00 

GPV.RMC3000 R 300 M 1” 1/4 1” 3 2,2 3,3 1~ 230 50 15 10-150 54-26  640,00 

GPV.RTC3000 R 300 T 1” 1/4 1” 3 2,2 3,3 3~ 400 50 5,5 10-150 54-26  625,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe centrifughe con due giranti
Centrifugal electric pumps with two impellers

RB
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: OTTONE
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: BRASS
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines. 

Elettropompe centrifughe multicellulari in ghisa
Centrifugal multistage electric cast iron pumps

RPG
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: NORYL
• TENUTA MECCANICA CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: NORYL
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RBM1500 RB 150 M 1” 1/4 1” 1,5 1,1 2,2 1~ 230 50 10 0-100 43-40  530,00 

GPV.RBT1500 RB 150 T 1” 1/4 1” 1,5 1,1 2,2 3~ 400 50 4,3 0-100 43-40  550,00 

GPV.RBM2000 RB 200 M 1” 1/4 1” 2 1,5 2,6 1~ 230 50 12 0-150 58-32  530,00 

GPV.RBT2000 RB 200 T 1” 1/4 1” 2 1,5 2,6 3~ 400 50 5 0-150 58-32  530,00 

GPV.RBT3000 RB 300 T 1” 1/4 1” 3 2,2 3,6 3~ 400 50 7 0-150 64-37  840,00 

GPV.RBT4000 RB 400 T 1” 1/2 1” 1/4 4 3 4,5 3~ 400 50 7,5 0-200 72-43  1.110,00 

GPV.RBT5500 RB 550 T 1” 1/2 1” 1/4 5,5 4 6 3~ 400 50 9,3 0-200 88-56  1.170,00 

GPV.RBT7500 RB 750 T 2” 1” 1/4 7,5 5,5 8 3~ 400 50 13 0-300 90-49  1.500,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RGM0750 RPG 75 M 1” 1” 0,75 0,55 0,75 1~ 230 50 3,3 5-80 34-5  220,00 

GPV.RGM1000 RPG 100 M 1” 1” 1 0,75 1 1~ 230 50 4,3 5-90 48-5  275,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe centrifughe multicellulari in acciaio inox
Centrifugal multistage electric stainless steel pumps

RPX
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: ACCIAIO INOX
• DIFFUSORE: NORYL
• GIRANTE: NORYL
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

• SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: STAINLESS STEEL
• DIFFUSER: NORYL
• IMPELLER: NORYL
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.

RM
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• DIFFUSORE: NORYL
• GIRANTE: NORYL
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• PROTECTION CLASS IP 44
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• DIFFUSER: NORYL
• IMPELLER: NORYL
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RPM0900/42 RPX 90/42 M 1” 1” 0,9 0,7 0,9 1~ 230 50 4 10-80 34-10  305,00 

GPV.RPM1300/54 RPX 130/54 M 1” 1” 1,3 1 1,3 1~ 230 50 5,8 10-90 58-15  390,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RMM0800 RM 80 M 1” 1” 0,8 0,6 0,8 1~ 230 50 3,5 10-90 34-13  250,00 

GPV.RMM1000 RM 100 M 1” 1” 1 0,7 1 1~ 230 50 4,8 10-90 45-18  270,00 

GPV.RMT1000 RM 100 T 1” 1” 1 0,7 1 3~ 400 50 2,2 10-90 45-18  265,00 

GPV.RMM1500 RM 150 M 1” 1” 1,5 1,1 1,4 1~ 230 50 6,2 10-90 60-24  295,00 

GPV.RMT1500 RM 150 T 1” 1” 1,5 1,1 1,4 3~ 400 50 3 10-90 60-24  285,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe centrifughe mulicellulari integralmente in acciaio inox AISI 304 
Centrifugal multistage electric stainless steel pumps

RMX
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 55.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: ACCIAIO INOX
• DIFFUSORE: ACCIAIO INOX
• GIRANTE: ACCIAIO INOX
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE-VITON
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.
• Particolarmente adatte per impianti automatici comandati da regolatori 

di flusso inverter.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 55 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: STAINLESS STEEL
•  DIFFUSER: STAINLESS STEEL
• IMPELLER: STAINLESS STEEL
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE-VITON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.
• Particulary suitable for automatic systems controlled by pressure 

regulator or inverter.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RMX0750/24 RMX 2-4 M 1” 1” 0,75 0,55 0,75 1~ 230 50 3,8 10-80 34-5-5  410,00 

GPV.RTX0750/24 RMX 2-4 T 1” 1” 0,75 0,55 0,75 3~ 400 50 1,5 10-80 34-5-5  410,00 
GPV.RMX0750/25 RMX 2-5 M 1” 1” 0,75 0,55 0,85 1~ 230 50 4,1 10-80 43-6  440,00 

GPV.RTX0750/25 RMX 2-5 T 1” 1” 0,75 0,55 0,85 3~ 400 50 1,6 10-80 43-6  440,00 
GPV.RMX1000/26 RMX 2-6 M 1” 1” 1 0,75 0,95 1~ 230 50 4,5 10-80 43-10  495,00 

GPV.RTX1000/26 RMX 2-6 T 1” 1” 1 0,75 0,95 3~ 400 50 1,7 10-80 43-10  495,00 
GPV.RMX0750/43 RMX 4-3 M 1” 1/4 1” 0,75 0,55 0,95 1~ 230 50 4,5 20-160 28,5-8  410,00 

GPV.RTX0750/43 RMX 4-3 T 1” 1/4 1” 0,75 0,55 0,95 3~ 400 50 1,7 20-160 28,5-8  410,00 
GPV.RMX1000/44 RMX 4-4 M 1” 1/4 1” 1 0,75 1,1 1~ 230 50 5,2 20-160 38-11  445,00 

GPV.RTX1000/44 RMX 4-4 T 1” 1/4 1” 1 0,75 1,1 3~ 400 50 2 20-160 38-11  445,00 
GPV.RMX1000/45 RMX 4-5 M 1” 1/4 1” 1,25 0,9 1,45 1~ 230 50 6,5 20-160 47-14  530,00 

GPV.RTX1000/45 RMX 4-5 T 1” 1/4 1” 1,25 0,9 1,45 3~ 400 50 3,3 20-160 47-14  530,00 
GPV.RMX1500/46 RMX 4-6 M 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,6 1~ 230 50 7,3 20-180 56-10  575,00 

GPV.RTX1500/46 RMX 4-6 T 1” 1/4 1” 1,5 1,1 1,6 3~ 400 50 3,5 20-180 56-10  575,00 

Elettropompe autoadescanti monoblocco
Selfpriming monoblock water pumps

SA 2-3-4
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 55.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: GHISA
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Impiegate nei drenaggio di acque pulite con corpi solidi in sospensione.
• Irrigazione a scorrimento e interventi di svuotamento.

• SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 55 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: CAST IRON
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  Suitable to drain clean water with solid in suspension.
•  Flood irrigation systems.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.SA2-0150 SA2-0150 2” 2” 1,5 1,1 1,8 1~ 230 50 8,2 50-500 18,5-6,5  600,00 

GPV.SA2-0150T SA2-0150T 2” 2” 1,5 1,1 1,8 3~ 400 50 3,7 50-500 18,5-6,5  610,00 
GPV.SA2-0200 SA2-0200 2” 2” 2 1,5 2,1 1~ 230 50 9,5 50-600 19-4  650,00 

GPV.SA2-0200T SA2-0200T 2” 2” 2 1,5 2,1 3~ 400 50 4,5 50-600 19-4  650,00 
GPV.SA3-0300 SA3-0300 3” 3” 3 2,2 3,3 1~ 230 50 15 100-1000 17-6  900,00 

GPV.SA3-0300T SA3-0300T 3” 3” 3 2,2 3,3 3~ 400 50 5,7 100-1000 17-6  900,00 
GPV.SA3-0550T SA3-0550T 3” 3” 5,5 4 5,7 3~ 400 50 8,8 200-1400 24-11  1.650,00 

GPV.SA3-0750T SA3-0750T 3” 3” 7,5 5,5 8,5 3~ 400 50 14 300-1600 26,5-16,5  1.950,00 
GPV.SA3-1000T SA3-1000T 3” 3” 10 7,5 9,5 3~ 400 50 15 400-1800 27-14,5  2.150,00 

GPV.SA4-1250T SA4-1250T 4” 4” 12,5 9,2 14 3~ 400 50 22,5 400-2200 33,5-19  3.300,00 
GPV.SA4-1500T SA4-1500T 4” 4” 15 11 16 3~ 400 50 26 500-2400 33,5-20  3.400,00 

GPV.SA4-2000T SA4-2000T 4” 4” 20 15 18 3~ 400 50 29 600-2600 34-20  3.600,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe centrifughe monoblocco
Monoblock centrifugal pumps

CR
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 55.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• DIFFUSORE: GHISA
• GIRANTE: GHISA
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Approvvigionamenti d’acqua, irrigazioni a pioggia od a scorrimento.
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Alimentazioni autoclavi e sopraelevazioni di pressione, riscaldamento e 

condizionamento.

• SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 55 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• DIFFUSER: CAST IRON
• IMPELLER: CAST IRON
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
• 	Water	supply,	spray	or	flowing	irrigation.
• Handling of non aggressive civil and industrial liquids.
• Autoclave fee, high pressure system, heating, conditioning

Codice Modello Ø

HP

P 
nom. P ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni / Perfor-
mance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

CRM32-160B CR 32-160B M 2” 1” 1/4 3 2,2 3,3 1~ 230 50 15 100-500 28,5-15,5  1.125,00 

CRM32-160C CR 32-160C M 2” 1” 1/4 2 1,5 2,7 1~ 230 50 12 100-450 25,5-15,5  1.005,00 
CRM32-200C CR 32-200C M 2” 1” 1/4 5,5 4 5,7 1~ 230 50 27 100-600 40,7-26  1.285,00 

CRM40-160A CR 40-160A M 2” 1/2 1” 1/2 5,5 4 5,7 1~ 230 50 28 150-800 36,2-22  1.250,00 
CRM40-160B CR 40-160B M 2” 1/2 1” 1/2 4 3 4,8 1~ 230 50 22 150-700 32,7-21  1.195,00 

CRM50-160C CR 50-160C M 2” 1/2 2” 5,5 4 5,7 1~ 230 50 27 350-1200 29,5-15,5  1.330,00 
CRM50-160D CR 50-160D M 2” 1/2 2” 4 3 4,8 1~ 230 50 22 350-1200 25-10  1.255,00 

CRT32-160A CR 32-160A T 2” 1” 1/4 4 3 4,3 3~ 400 50 7 100-500 36,5-23,5  945,00 
CRT32-160B CR 32-160B T 2” 1” 1/4 3 2,2 3,3 3~ 400 50 5 100-500 28,5-15,5  855,00 

CRT32-160C CR 32-160C T 2” 1” 1/4 2 1,5 2,7 3~ 400 50 4,8 100-450 25,5-15,5  810,00 
CRT32-200A CR 32-200A T 2” 1” 1/4 10 7,5 9,5 3~ 400 50 15 100-600 60,7-45,5  1.450,00 

CRT32-200B CR 32-200B T 2” 1” 1/4 7,5 5,5 8,6 3~ 400 50 14 100-600 55,7-42,5  1.400,00 
CRT32-200C CR 32-200C T 2” 1” 1/4 5,5 4 5,7 3~ 400 50 8,8 100-600 40,7-26  1.120,00 

CRT32-250A CR 32-250A T 2” 1” 1/4 20 15 15,5 3~ 400 50 25 125-600 90,5-68,5  2.645,00 
CRT32-250B CR 32-250B T 2” 1” 1/4 15 11 13,5 3~ 400 50 21,5 125-600 81-58  2.130,00 

CRT32-250C CR 32-250C T 2” 1” 1/4 12,5 9,2 12 3~ 400 50 19 125-600 70-45  2.110,00 
CRT40-160A CR 40-160A T 2” 1/2 1” 1/2 5,5 4 5,7 3~ 400 50 8,8 150-800 36,2-22  1.085,00 

CRT40-160B CR 40-160B T 2” 1/2 1” 1/2 4 3 4,8 3~ 400 50 7,5 150-700 32,7-21  1.070,00 
CRT40-200A CR 40-200A T 2” 1/2 1” 1/2 10 7,5 11,3 3~ 400 50 17,5 150-900 56-40,5  1.460,00 

CRT40-200B CR 40-200B T 2” 1/2 1” 1/2 7,5 5,5 8,6 3~ 400 50 14 150-900 46,2-31,5  1.410,00 
CRT40-250A CR 40-250A T 2” 1/2 1” 1/2 20 15 20 3~ 400 50 32 150-900 91,5-73  2.645,00 

CRT40-250B CR 40-250B T 2” 1/2 1” 1/2 15 11 15,5 3~ 400 50 24,5 150-900 74-54  2.090,00 
CRT50-160A CR 50-160A T 2” 1/2 2” 10 7,5 9,5 3~ 400 50 15 350-1300 40-23  1.475,00 

CRT50-160B CR 50-160B T 2” 1/2 2” 7,5 5,5 8,2 3~ 400 50 13,2 350-1300 37-20,5  1.425,00 
CRT50-160C CR 50-160C T 2” 1/2 2” 5,5 4 5,7 3~ 400 50 8,8 350-1200 29,5-15,5  1.125,00 

CRT50-160D CR 50-160D T 2” 1/2 2” 4 3 4,8 3~ 400 50 7,5 350-1200 25-10  1.125,00 
CRT50-200A CR 50-200A T 2” 1/2 2” 20 15 18 3~ 400 50 29 400-1300 64,5-51,5  2.480,00 

CRT50-200B CR 50-200B T 2” 1/2 2” 15 11 13,5 3~ 400 50 21,5 400-1300 52,7-38  1.995,00 
CRT50-200C CR 50-200C T 2” 1/2 2” 12,5 9,2 12 3~ 400 50 19 400-1300 48,7-33  1.980,00 

CRT50-250A CR 50-250A T 2” 1/2 2” 30 22,5 27 3~ 400 50 43 450-1300 90-71  3.135,00 
CRT50-250B CR 50-250B T 2” 1/2 2” 25 18,5 23 3~ 400 50 36,5 450-1300 80,8-65  2.840,00 

CRT50-250C CR 50-250C T 2” 1/2 2” 20 15 20 3~ 400 50 32 450-1300 71,3-54  2.595,00 
CRT65-160A CR 65-160A T 3” 2” 1/2 20 15 16 3~ 400 50 26 700-2400 40-26  2.460,00 

CRT65-160B CR 65-160B T 3” 2” 1/2 15 11 13,5 3~ 400 50 21,5 700-2400 35,5-20  1.995,00 
CRT65-160C CR 65-160C T 3” 2” 1/2 12,5 9,2 11,5 3~ 400 50 18,5 700-2400 32-16  1.975,00 

CRT65-160D CR 65-160D T 3” 2” 1/2 10 7,5 10 3~ 400 50 16 700-2200 28,5-14  1.525,00 
CRT65-160E CR 65-160E T 3” 2” 1/2 7,5 5,5 8 3~ 400 50 13 700-2000 24,5-12,5  1.450,00 

CRT65-200A CR 65-200A T 3” 2” 1/2 30 22,5 27 3~ 400 50 43 800-2400 60,5-45,5  3.040,00 
CRT65-200B CR 65-200B T 3” 2” 1/2 25 18,5 23 3~ 400 50 36,5 800-2400 52,5-36  2.790,00 

CRT65-200C CR 65-200C T 3” 2” 1/2 20 15 20 3~ 400 50 32 800-2400 48,5-31  2.495,00 
CRT65-250A CR 65-250A T 3” 2” 1/2 50 37 46 3~ 400 50 72 800-2600 89,5-66  7.215,00 

CRT65-250B CR 65-250B T 3” 2” 1/2 40 30 37 3~ 400 50 58 800-2400 79-58  6.720,00 
CRT80-160A CR 80-160A T 4” 3” 30 22,5 22 3~ 400 50 35 1100-3750 38,6-22  3.165,00 

CRT80-160B CR 80-160B T 4” 3” 25 18,5 18,5 3~ 400 50 30 1100-3500 35-20  2.775,00 
CRT80-160C CR 80-160C T 4” 3” 20 15 15 3~ 400 50 24 1100-3250 30,6-17  2.590,00 

CRT80-160D CR 80-160D T 4” 3” 15 11 12,5 3~ 400 50 20,5 1100-3000 27,5-15,5  2.170,00 
CRT80-200A CR 80-200A T 4” 3” 50 37 39 3~ 400 50 62 1100-4000 58,8-39  6.720,00 

CRT80-200B CR 80-200B T 4” 3” 40 30 33,5 3~ 400 50 54 1100-4000 54,1-28,5  6.230,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe autoadescanti a canale laterale in ottone
Self-priming side channel pumps in brass

PEM
• Corpo pompa e girante in ottone CB754S
• Controflangia in acciaio inox AISI 304
• Albero in acciaio inox AISI 316.
• Corredate di un raccordo portagomma dritto e un raccordo 

portagomma curvo in ottone.
• Tenuta sull’albero ad anello in NBR con molla inox, guarnizioni in NBR.
• Motore asincrono monofase 220 Volt / 50 Hz con invertitore e cavo, 

protezione IP 44, eventuale protezione dai sovraccarichi a cura 
dell’utilizzatore; voltaggi diverse sono disponibili su richiesta.

• Altezza di adescamento 6 metri.
• All’installazione occorre riempire la pompa di liquido, successivamente 

questa operazione non è più necessaria.
• Inversione del flusso tramite interruttoreinvertitore a bascula.
• Possibilità di funzionamento per brevi periodi con tubazioni chiuse.
• Possibilità di funzionamento con presenza discontinua del liquido in 

aspirazione.

SPECIFICHE SUL LIQUIDO:
• Non aggressivo nei confronti dei materiali del corpo pompante e delle 

guarnizioni.
• Privo di particelle dure (es. sabbia).
• Temperatura max 90°C.
• Densità max 1.1 g/cm3.
• Esempi d’uso: acqua dolce, acqua di mare, gasolio, olio, anticrittogamici, etc.
• Non usare con benzina, solventi e, in generale, in ambienti con rischio di 

esplosione e incendio.

Applicazioni
• La migliore soluzione per l’aspirazione e il travaso di liquidi, grazie alla 

forte capacità di autoadescamento, alla possibilità di funzionamento 
anche con presenza discontinua del liquido in aspirazione e alla 
invertibilità del flusso. L’innovativa costruzione stagna del corpo pompa 
evita il contatto fra il liquido e la parte motore e impedisce trasudamenti. 
Sono vere pompe multifunzione, in grado di risolvere molteplici 
problemi di pompaggio, in campo domestico, agricolo e industriale.

• Pump body and impeller in CB754S brass.
• Counterflange in AISI 304 stainless steel.
• Shaft in AISI 316 stainless steel.
• Supplied with one straight hose fitting and one 90° hose fitting in 

brass.
• Shaft sealing by lip seal in NBR with stainless steel spring, gaskets in NBR.
• Asyncronous single-phase motor, 220 Volts / 50 Hz, with switchreverser 

and cable, protection IP 44, without overload protection; different 
voltages are available on request.

• Height of priming 6 meters.
• When installing, it is necessary to fill the pump with liquid; afterwards, 

this operation is no longer required.
• Possibility to reverse the flow by the switchreverser.
• Possibility to run with completely closed delivery pipe for a short time.
• Possibility to operate with discontinuous presence of the liquid at the 

suction.

LIQUID SPECIFICATIONS:

• Not aggressive towards the materials forming the pumping body and 
the gaskets.

• Without hard particles (e. g. sand).
• Max temperature 90° C.
• Max density 1.1 g/cm3.
• Examples: water, sea water, gasoil, oil, anticryptogamics, etc.
• Do not use with petrol, solvents and, in general, in places presenting 

the risk of explosion and fire.

Applications
•  The best solution for liquid transfers because of the high self-priming
capability, the possibility to operate with discontinuous presence of the 
liquid at the suction and the reversibility of the flow. The innovative tight 
structure of the pump body avoids the contact between the liquid and 
the motor and prevents losses. They are real multipurpose pumps, able to
solve many pumping problems, at home, in agricolture and industry.

Codice Modello Ø Ø Autoadescamento 
Self-priming 

mt
HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM Raccordi 
Fittings

kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.PEM20 PEM 20 M 3/4” 3/4” 20 6 0,5 0,37 1~ 230 50 2 3-28 20-1  155,00 

GPV.PEM25 PEM 25 M 1” 1” 25 6 0,6 0,45 1~ 230 50 2,9 13-47 10-1  215,00 

GPV.PEM30 PEM 30 M 1” 1/2 1” 1/2 30 6 1 0,75 1~ 230 50 3,8 13-86 15-1  270,00 

GPV.PEM40 PEM 40 M 1” 1/2 1” 1/2 40 6 1,2 0,9 1~ 230 50 4 15-125 15-1  430,00 

1

1

2

2

PEM 20
PEM 25-30-40
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe autoadescanti a canale laterale in acciaio inox AISI 316
Self-priming side channel pumps in AISI 316 stailess steel

PXM
• Corpo pompa, girante e albero in acciaio inox AISI 316.
• Tenuta meccanica ceramica/grafite/NBR e guarnizioni in NBR; altri tipi 

sono disponibili su richiesta (vedere pagina ACCESSORI).
• Motore asincrono monofase (ALM) o trifase (ALT) con invertitore e cavo, 

protezione IP 44, protezione dai sovraccarichi a cura dell’utilizzatore; 
allestimento con morsettiera o protezione IP 55 su richiesta.

• Altezza di adescamento 6 metri
• All’installazione occorre riempire la pompa di liquido, successivamente 

questa operazione non è più necessaria.
• Inversione del flusso tramite interruttoreinvertitore rotativo professionale.
• Possibilità di funzionamento per brevi periodi con tubazione di mandata 

completamente chiusa.
• Voltaggi speciali disponibili su richiesta.

SPECIFICHE SUL LIQUIDO:
• Privo di particelle dure (es. sabbia)
• Temperatura max 90° C (guarnizioni in EPDM: 110° C,  

                                           guarnizioni in Viton: 130° C )
• Densità max 1.1 g/cm3.
• Non usare con benzina, solventi e, in generale, in ambienti con rischio di 

esplosione e incendio.

Applicazioni
• La migliore soluzione per l’aspirazione e il travaso di liquidi, grazie alla 

forte capacità di autoadescamento e alla possibilità di funzionamento 
anche con presenza discontinua del liquido in aspirazione. Sono 
progettate per l’impiego in enologia (vino, mosti), industria 
alimentare (olio,aceto, salamoia, succhi di frutta, mosto di birra, 
latte), agricoltura (anticrittogamici, concimi liquidi), nautica (acqua 
di mare), industria chimica (liquidi corrosivi). Per ogni applicazione 
occorre verificare l’idoneità e scegliere le guarnizioni opportune.

• Pump body, impeller and shaft in AISI 316 stailess steel.
• Mechanical seal ceramic/graphite/NBR and gaskets in NBR; other types 

are available on request (see sheet ACCESSORIES).
• Asyncronous single-phase (ALM) or threephase (ALT) motor with 

switchreverser and cable, protection IP 44, without overload protection; 
on request terminal board or protection IP 55.

• Height of priming 6 meters.
• When installing, it is necessary to fill the pump with liquid; afterwards, 

this operation is no longer required.
• Possibility to reverse the flow by the professional rotary 

switchreverser.
• Possibility to run with completely closed delivery pipe for a short 

time.
• Special voltages available on request.

LIQUID SPECIFICATIONS:
• 

• Without hard particles (e. g. sand)
• Max temperature 90° C (gaskets in EPDM:110° C,  

                                          gaskets in Viton: 130° C).
• Max density 1.1 g/cm3.
• Do not use with petrol, solvents and, in general, in places presenting 

the risk of explosion and fire.

Applications
• The best solution for liquid transfers because of the high self-priming
capability and the possibility to operate with discontinuous presence 
of the liquid t the suction. They are designed for use in oenology (wine, 
musts), food industry (oil, vinegar, brine, fruit juices, beer must, milk), 
agriculture (anticryptogamic and fertilizing fluids), nautical field (sea 
water) chemical industry (corrosive liquids). For any application it is 
necessary to verify fitness and to choose suitable gaskets.

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.PXM20 PX 20 M 3/4” 3/4” 0,5 0,37 1~ 230 50 2 4-25 20-1  545,00 

GPV.PXT20 PX 20 T 3/4” 3/4” 0,5 0,37 3~ 400 50 0,8 4-25 20-1  545,00 

GPV.PXM20L PX 20L M 3/4” 3/4” 0,2 0,15 1~ 230 50 1,2 8 1  545,00 

GPV.PXT20L PX 20L T 3/4” 3/4” 0,2 0,15 3~ 400 50 0,5 8 1  545,00 

GPV.PXM25MS PX 25MS M 1” 1” 1,2 0,9 1~ 230 50 5 6-54 30-1  830,00 

GPV.PXT25MS PX 25MS T 1” 1” 1,2 0,9 3~ 400 50 2 6-54 30-1  830,00 

GPV.PXM25 PX 25 M 1” 1” 0,6 0,45 1~ 230 50 2,4 23-43 5-1  785,00 

GPV.PXT25 PX 25 T 1” 1” 0,6 0,45 3~ 400 50 1,2 23-43 5-1  785,00 

GPV.PXM30L PX 30L M 1” 1/2 1” 1/2 1 0,75 1~ 230 50 4,8 31-92 10-1  970,00 

GPV.PXT30L PX 30L T 1” 1/2 1” 1/2 1 0,75 3~ 400 50 1,6 31-92 10-1  970,00 

GPV.PXM30 PX 30 M 1” 1” 2 1,5 1~ 230 50 8,8 23-81 30-1  940,00 

GPV.PXT30 PX 30 T 1” 1” 2 1,5 3~ 400 50 3,6 23-81 30-1  940,00 

GPV.PXM40 PX 40 M 1” 1/2 1” 1/2 1,2 0,9 1~ 230 50 5,5 53-130 10-1  1.090,00 

GPV.PXT40 PX 40 T 1” 1/2 1” 1/2 1,2 0,9 3~ 400 50 2,2 53-130 10-1  1.090,00 

GPV.PXM50 PX 50 M 2” 2” 2 1,5 1~ 230 50 11,8 67-197 20-1  1.490,00 

GPV.PXT50 PX 50 T 2” 2” 2,5 1,85 3~ 400 50 4,2 67-197 20-1  1.490,00 

1 PX 20
2 PX 25-30-40-50

1

2
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Gruppi di pressurizzazione con pompe bigiranti (a velocità fissa)
Pressure system with two impellers centrifugal pumps (Fixed speed)

PS 2 - RB
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE: IP 44.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• GIRANTE: OTTONE
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• IP 44 PROTECTION CLASS.
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• IMPELLER: BRASS
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines. 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PS2-RB150M PS2 - RB 150 M 2” 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 300 52  1.985,00 

PS2-RB150T PS2 - RB 150 T 2” 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 3~ 400 50 300 52  2.210,00 

PS2-RB200M PS2 - RB 200 M 2” 1” 1/2 2+2 1,5+1,5 1~ 230 50 350 58  2.090,00 

PS2-RB200T PS2 - RB 200 T 2” 1” 1/2 2+2 1,5+1,5 3~ 400 50 350 58  2.315,00 

PS2-RB300T PS2 - RB 300 T 2” 1” 1/2 3+3 2,2+2,2 3~ 400 50 350 66  2.870,00 

PS2-RB400T PS2 - RB 400 T 2” 1/2 2” 4+4 3+3 3~ 400 50 400 73,5  3.430,00 

In alternativa: Gruppo con 2 pressostati digitali
In alternative: Pressure system with N°2 digital pressure switch

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PD2-RB150M PD2 - RB 150 M 2” 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 300 52  1.770,00 

PD2-RB200M PD2 - RB 200 M 2” 1” 1/2 2+2 1,5+1,5 1~ 230 50 350 58  1.875,00 

Gruppi di pressurizzazione con inverter e pompe bigiranti (a velocità variabile)
Pressure system with inverter and two impellers centrifugal pumps (Variable speed)

PI 2 - RB
Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PI2-RB150M PI2 - RB 150 M 2” 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 300 52  2.980,00 

PI2-RB200M PI2 - RB 200 M 2” 1” 1/2 2+2 1,5+1,5 1~ 230 50 350 58  3.140,00 

PI2-RB150T PI2 - RB 150 T 2” 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 3~ 400 50 300 52  3.310,00 

PI2-RB200T PI2 - RB 200 T 2” 1” 1/2 2+2 1,5+1,5 3~ 400 50 350 58  3.470,00 

PI2-RB300T PI2 - RB 300 T 2” 1” 1/2 3+3 2,2+2,2 3~ 400 50 350 66  4.545,00 

PI2-RB400T PI2 - RB 400 T 2” 1/2 2” 4+4 3+3 3~ 400 50 400 73,5  5.100,00 

PI2-RB550T PI2 - RB 550 T 2” 1/2 2” 5,5+5,5 4+4 3~ 400 50 400 88  6.655,00 

PI2-RB750T PI2 - RB 750 T 2” 1/2 2” 7,5+7,5 5,5+5,5 3~ 400 50 600 90  9.215,00 
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

Gruppi di pressurizzazione con pompe multistadio (a velocità fissa)
Pressure system with centrifugal multistage electric pumps (Fixed speed)

PS 2 - RM
• MOTORE CHIUSO CON VENTILAZIONE ESTERNA E CASSA ALETTATA 

IN LEGA DI ALLUMINIO
• GRADO DI PROTEZIONE IP 44
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F.
• TEMPERATURA MAX.LIQUIDO POMPATO: 35°C.
• CORPO POMPA: GHISA
• DIFFUSORE: NORYL
• GIRANTE: NORYL
• TENUTA MECCANICA: CERAMICA-GRAFITE
• FLANGIA: GHISA
• ALBERO (lato pompa): ACCIAIO INOX

Applicazioni
• Pressurizzazione di impianti domestici e piccola irrigazione
• Movimentazione di liquidi non aggressivi per usi civili ed industriali.
• Impianti di lavaggio, inserimento su macchinari piu’ complessi 

per usi industriali.

•  SEALED MOTOR WITH EXTERNAL VENTILATION AND FINNED ALUMINIUM 
ALLOY CASING.

• PROTECTION CLASS IP 44
•  CLASS “F” INSULATION.
•  MAX. PUMPED LIQUID TEMPERATURE: 35°C.
•  PUMP BODY: CAST IRON
• DIFFUSER: NORYL
• IMPELLER: NORYL
• MECHANICAL SEAL: CERAMIC-GRAPHITE
• FLANGE: CAST IRON
• SHAFT (pump face): STAINLESS STEEL

Applications
•  For domestic systems and small irrigation system pressurisation.
•  Handling of non aggressive civil and industrial liquids
• For washing systems and for insertion into complex industrial 

machinery and lines.

In alternativa: Gruppo con 2 pressostati digitali
In alternative: Pressure system with N°2 digital pressure switch

Gruppi di pressurizzazione con inverter e pompe multistadio (a velocità variabile)
Pressure system with inverter and with centrifugal multistage electric pumps (Variable speed)

PI 2 - RM

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PS2-RM100M PS2 - RM100 M 1” 1/2 1” 1/2 1+1 0,75+0,75 1~ 230 50 180 45  1.605,00 

PS2-RM150M PS2 - RM150 M 1” 1/2 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 180 60  1.715,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PD2-RM100M PD2 - RM100 M 1” 1/2 1” 1/2 1+1 0,75+0,75 1~ 230 50 180 45  1.390,00 

PD2-RM150M PD2 - RM150 M 1” 1/2 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 180 60  1.500,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q max 
l/min.

H max 
metri €

PI2-RM100M PI2 - RM100 M 1” 1/2 1” 1/2 1+1 0,75+0,75 1~ 230 50 180 45  2.410,00 

PI2-RM150M PI2 - RM150 M 1” 1/2 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 1~ 230 50 180 60  2.570,00 

PI2-RM150T PI2 - RM150 T 1” 1/2 1” 1/2 1,5+1,5 1,1+1,1 3~ 400 50 180 60  2.905,00 
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MOTOPOMPE
GASOLINE WATER PUMP

Motopompe a miscela a 2 tempi
Petrol water pump 2-stroke

GMA
Applicazioni

• Motopompa autodescante portatile, particolarmente adatta per 
l’approvigionamento e la distribuzione di acque pulite e chiare in 
agricoltura ed in giardino dove non è possibile un collegamento elettrico.
Motore a scoppio 2 tempi.

MONOCILINDRICO - 2 TEMPI - MISCELA 5%

Applications

• Selfpriming hand-carry motor pumps, particularly suitable to supply and 
distribuite clean water for agricoltural and germaning purposes, when an 
electrical connection is not possibile. 
2-stroke engine.

SINGLE CYLINDER - 2 STROKE - MIXTURE 5%

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

R.P.M.

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q 
l/min.

H 
metri €

GMA0225 MOTOPOMPA GMA0225 1” 1” 1,5 1,1 6500 130 22  345,00 

Motopompe a miscela a 4 tempi
Petrol water pump 4-stroke

Applicazioni

• Motopompa autodescante portatile, particolarmente adatta per 
l’approvigionamento e la distribuzione di acque pulite e chiare in 
agricoltura ed in giardino dove non è possibile un collegamento elettrico.
Motore a scoppio 2 tempi.

MONOCILINDRICO - 4 TEMPI - BENZINA

Applications

• Selfpriming hand-carry motor pumps, particularly suitable to supply and 
distribuite clean water for agricoltural and germaning purposes, when an 
electrical connection is not possibile. 
2-stroke engine.

SINGLE CYLINDER - 4 STROKE - GASOLINE

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

R.P.M.

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q 
l/min.

H 
metri €

GMA0430 MOTOPOMPA GMA0430 1” 1” 2,5 1,85 3600 100 26  455,00 

Codice Modello Ø

HP

P 
nom.

R.P.M.

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNA DNM kW Q 
l/min.

H 
metri €

GMA0440 MOTOPOMPA GMA0440 1” 1/2 1” 1/2 2,5 1,85 3600 180 20  505,00 
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POMPE A MANO
HAND PUMPS

Pompe a mano semirotative
Semi-rotating pumps

K
• PARTI INTERNE: OTTONE
• CORPO POMPA: GHISA

Applicazioni

• Queste pompe sono idonee per il maneggio di liquidi chiari e leggeri, 
come ad esempio l’acqua, la benzina, il diesel e tutti i carburanti, il 
petrolio combustibile, l’alcohol, soluzioni chimiche leggere, l’olio da 
cucina, ecc. E sono le uniche pompe a mano sicure per il maneggio di 
liquidi bollenti - fino ad una temperatura di 80°C (176°F).

•  INTERNAL PARTS: BRASS
•  PUMP BODY: CAST IRON

Applications

•  These pumps are suitable for the handling clear and light liquids, such 
as	water,	petrol,	diesel	and	all	fuels,	paraffin,	alcohol,	light	chemical	
solutions, cooking oil, etc. And are the only hand pumps safe for use 
with very hot liquids - up to a temperature of 80 ° C (176 ° F).

Codice Modello
Diametro tubi 

Casing Inner Dimension

Doppie - Corse 
Double - Strokes 

n°/min

Portata 
Debit

Prevalenza 
Head Hauteur

Aspirazione max 
Maximum depth

Prezzo 
Price

Code Model Q 
l/min.

H 
mt mt €

KPM0300 K 300 1/2” 14 mm 65 11,5 25 7  135,00 

KPM0400 K 400 3/4” 19 mm 60 17,25 25 7  160,00 

KPM0500 K 500 1” 25 mm 55 22,5 25 7  195,00 

KPM0600 K 600 1” 1/4 32 mm 50 29 25 7  240,00 

Pompe a mano aspiranti verticali
Vertical hand operated pumps

NP
• PARTI INTERNE: OTTONE
• CORPO POMPA: GHISA

Applicazioni

• Le pompe ad azionamento manuale del tipo “NP” sono utilizzate 
principalmente per pozzi freatici, perforati e scavati con una profondità 
non superiore a 7 metri. Costituiscono il più piccolo ed economico di 
pompe per pozzi domestici. La pompa “NP” viene utilizzata in ambiente 
domestico per pompare acqa potabile da bere o sanitaria priva di solidi 
sospesi duri, con una temperatura non superiore a 40°C (88°F).

•  INTERNAL PARTS: BRASS
•  PUMP BODY: CAST IRON

Applications

•  Manually operated pumps of the “NP” type are mainly used for 
groundwater, drilled and dug wells with a depth not exceeding 7 
meters. They constitute the smallest and cheapest of domestic well 
pumps. The “NP” pump is used in a domestic environment to pump 
drinking or sanitary water free of hard suspended solids, with a 
temperature not exceeding 40 ° C (88 ° F).

Codice Modello
Diametro tubi 

Casing Inner Dimension

Portata 
Debit

Prevalenza 
Head Hauteur

Aspirazione max 
Maximum depth

Prezzo 
Price

Code Model Q 
l/min.

H 
mt mt €

NPM0600
NP 600

1” 1/4 14 mm 28 30 7  270,00 
CON ZANCHE A MURO

NPM0650
NP 650

1” 1/4 19 mm 28 30 7  270,00 
CON BASE
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ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI
SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe sommergibili in plastica
Plastic submersible pumps

NCC 24 - 24 Volt
• CORPO POMPA: PP30V
• GIRANTE: NORYL
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68

Applicazioni
• Per piscine
• Svuotamento natanti.

•  PUMP BODY: PP30V
• IMPELLER: NORYL
• CLASS “F” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS

Applications
•  For swimming pool.
•  For emptying boat. 

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

P 
ass.

Volt Hz

I 
ass.

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW kW A mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

NCC2400 NCC 24 M 1” 1/4 0,37 0,3 0,3 24-DC 50 13 4 H05VVF 25-150 5,8-0,9  420,00 

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

P 
ass.

Volt Hz

I 
ass.

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW kW A mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

NCC240T NCC 24 T 1” 1/4 0,48 0,38 0,38 24-DC 50 17 4 H05VVF 20-100 5-2,5  420,00 

SPA - Drenaggio
• CORPO POMPA: PP30FV
• MOTORE: RAFFREDDATO AD ACQUA/CASSA LEGA G-AL SI 9
• ALBERO: ACCIAIO INOX AISI 430F - TERMINALE IN CERAMICA (SPA 

70) CON CAMERA D’OLIO.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68
• TENUTA: PARAOLI AD ALTA RESISTENZA
• UTILIZZO: INTERMITTENTE (SPA 50)

Applicazioni
• Svuotamento da acque piovane d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di 

raccolta.
• Prelievo da vasche di raccolta di acque piovane per piccole irrigazioni a 

scorrimento di orti e giardini.
• Travaso di acqua chiara da serbatoi e vasche.

•  PUMP BODY: PP30FV
• MOTOR: WATER COOLED/CASING MADE OF G-AL SI 9 ALLOY
• MOTOR SHAFT: STAINLESS STEEL AISI 430F - CERMAIC SHAFT 

TERMINAL (SPA 70) WITHOIL CHAMBER
• CLASS “F” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS
• SEAL: HIGH RESISTANT LIP SEALS
• DUTY: INTERMITTANT (SPA 50)

Applications
•  For swimming pool.
• Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out.
• Garden and vegetable garden mini flood irrigation system rain water 

catch tank pump down.
• White water pump over from reservoirs and vats.

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I 
ass.

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW kW A mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

SPA-5000 SPA 50 M AUT 1” 1/4 0,6 0,45 0,57 1~ 230 50 2,55 10 *AUT. 5-215 8-2  180,00 

SPA-7000 SPA 70 M AUT 1” 1/4 0,8 0,6 0,76 1~ 230 50 3,45 10 *AUT. 5-250 9-2  245,00 

SPA-9000 SPA 90 M AUT 1” 1/4 0,95 0,7 0,96 1~ 230 50 4,2 10 *AUT. 5-280 11-2  260,00 
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ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI
SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe sommergibili in plastica
Plastic submersible pumps

SPM - Vortex
• CORPO POMPA: PP30FV
• MOTORE: RAFFREDDATO AD ACQUA/CASSA LEGA G-AL SI 9
• ALBERO: ACCIAIO INOX AISI 430F - TERMINALE IN CERAMICA (SPM 

70) CON CAMERA D’OLIO.
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68
• TENUTA: PARAOLI AD ALTA RESISTENZA
• UTILIZZO: INTERMITTENTE (SPM 50)
• PASSAGGIO SOLIDI FINO A 30MM

Applicazioni
• Svuotamento da acque piovane d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di 

raccolta.
• Prelievo da vasche di raccolta di acque piovane per piccole irrigazioni a 

scorrimento di orti e giardini.
• Travaso di acqua chiara da serbatoi e vasche.

•  PUMP BODY: PP30FV
• MOTOR: WATER COOLED/CASING MADE OF G-AL SI 9 ALLOY
• MOTOR SHAFT: STAINLESS STEEL AISI 430F - CERMAIC SHAFT 

TERMINAL (SPM 70) WITHOIL CHAMBER
• CLASS “F” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS
• SEAL: HIGH RESISTANT LIP SEALS
• DUTY: INTERMITTANT (SPM 50)
• SOLID MATTER BYPASS UP TO 30MM

Applications
•  For swimming pool.
• Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out.
• Garden and vegetable garden mini flood irrigation system rain water 

catch tank pump down.
• White water pump over from reservoirs and vats.

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I 
ass.

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW kW A mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

SPM-5000 SPM 50 M AUT 1” 1/4 0,6 0,45 0,52 1~ 230 50 2,4 10 *AUT. 5-170 6-2  180,00 

SPM-7000 SPM 70 M AUT 1” 1/4 0,8 0,6 0,68 1~ 230 50 3,1 10 *AUT. 5-200 8-2  245,00 

SPM-9000 SPM 90 M AUT 1” 1/4 0,95 0,7 0,83 1~ 230 50 3,65 10 *AUT. 5-250 9-2  270,00 

MCS - Multistadio
• CORPO POMPA: PP30FV
• CORPO MOTORE: ACCIAIO INOX AISI 304
• ALBERO MOTORE: ACCIAIO INOX AISI 420
• GIRANTE: NORYL
• TENUTA MECCANICA: CARBURO DI SILICIO
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68
• LUNGHEZZA CAVO ELETTRICO: 10 METRI

Applicazioni
• Pompaggio di acqua pulita.
• Aumento di pressione, irrigazione domestica.

•  PUMP BODY: PP30FV
• MOTOR HOUSING: STAILESS STELL AISI 304
• MOTOR SHAFT: STAINLESS STEEL AISI 420
• IMPELLER: NORYL
• MECHANICAL SEAL: SILICON CARBIDE
• CLASS “F” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS
• POWER CABLE LENGHT: 10 METERS

Applications
•  Clear water pumping.
• Water pressure increase, domestic irrigation.

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

P 
ass.

Phase Volt Hz

I 
ass.

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW kW A mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

MCS-075 MCS 75 M 1” 1/4 0,8 0,6 0,74 1~ 230 50 3,5 10 *AUT. 10-70 27-3  365,00 

MCS-100 MCS 100 M 1” 1/4 1 0,75 1,1 1~ 230 50 4,9 10 *AUT. 10-70 41-15  426,00 
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ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI
SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS

Elettropompe sommergibili in plastica
Plastic submersible pumps

MAXIMA
• CORPO POMPA: TECNOPOLIMERO
• MOTORE: RAFFREDDATO AD ACQUA
• ALBERO MOTORE: ACCIAIO INOX
• CLASSE DI ISOLAMENTO: B
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68
• TENUTA: PARAOLI AD ALTA RESISTENZA
• UTILIZZO: INTERMITTENTE

Applicazioni
• Svuotamento da acque piovane d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di 

raccolta.
• Prelievo da vasche di raccolta di acque piovane per piccole irrigazioni a 

scorrimento di orti e giardini.
• Travaso di acqua chiara da serbatoi e vasche.

•  PUMP BODY: PP30V
• MOTOR: WATER COOLED
• MOTOR SHAFT: STAILESS STEEL
• CLASS “B” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS
• SEAL: HIGH RESISTANT LIP SEALS
• DUTY: INTERMITTANT

Applications
•  For swimming pool.
• Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out.
• Garden and vegetable garden mini flood irrigation system rain water 

catch tank pump down.
• White water pump over from reservoirs and vats.

Codice Modello

Ø HP

P 
nom.

Phase Volt Hz

Cavo 
Cable

Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model kW mt Type Q 
l/min.

H 
metri €

VXP400 VXP 400 M AUT 1” 1/4 0,55 0,4 1~ 230 50 10 *AUT. 5-110 4,9-2  100,00 

VXP550 VXP 550 M AUT 1” 1/4 0,75 0,55 1~ 230 50 10 *AUT. 5-150 6,8-2  110,00 

VXP750 VXP 750 M AUT 1” 1/4 1 0,75 1~ 230 50 10 *AUT. 5-190 7,9-2  125,00 

VXP850 VXP 850 M AUT 1” 1/4 1 0,85 1~ 230 50 10 *AUT. 5-200 7,9-2  135,00 

Elettropompe sommergibili in acciaio inox
Stailess steel submersible pumps

GPV RX
• MOTORE A BAGNO D’OLIO (BIODEGRADABILE E DIELETTRICO) PER 

RAFFREDDAMENTO E LUBRIFICAZIONE CUSCINETTI.
• GIRANTE: ACCIAIO INOX AISI 304
• CARCASSA ESTERNA: ACCIAIO INOX AISI 304
• CLASSE DI ISOLAMENTO: F
• CLASSE DI PROTEZIONE: IP 68
• DOPPIA TENUTA MECCANICA: LATO MOTORE A BAGNO D’OLIO 

                                                      LATO POMPA A BAGNO D’ACQUA

Applicazioni
• Impianti per la movimentazione di acque nei settori civile ed industriale
• Impianti di pressurizzazione.
• Impianti di approvigionamento idricoda vasche di prima raccolta, pozzi 

da 6”, pozzi romani, bacini e corsi d’acqua.
• Irrigazione a pioggia.

•  OIL BATH MOTOR (BIODEGRADABLE AND DIELECTRIC) FOR COOLING 
AND BEARING LUBRIFICATION.

• IMPELLER: STAINLESS STEEL AISI 304
• EXTERNAL MOTOR HOUSING: STAINLESS STEEL AISI 304
• CLASS “F” INSULATION
• IP 68 PROTECTION CLASS
• DOUBLE MECHANICAL SEAL: ENGINE FACE: OIL BATH 

                                                   PUMP FACE: WATER BATH

Applications
•  Civil and industrial waters handling plants
• Pressurisation plants.
• Water supply from rain water tanks or reservois, 6” wells, roman wells, 

basins and watercourses.
• Sprinkler systems.

Codice Modello

HP

P 
nom. P ass.

Phase Volt Hz

I ass. Prestazioni 
Performance

Prezzo 
Price

Code Model DNM kW kW A Q 
l/min.

H 
metri €

GPV.RX1002/44 GPV.RX 100/44 M AUT 1” 1/4 1 0,75 0,9 1~ 230 50 4 10-75 44,5-16  495,00 

GPV.RX1502/64 GPV.RX 150/64 M AUT 1” 1/4 1,5 1,1 1,1 1~ 230 50 5 10-75 51,5-16  575,00 

GPV.RX2002/84 GPV.RX 200/84 M AUT 1” 1/4 2 1,5 1,4 1~ 230 50 6,5 10-75 74-16  669,00 
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MOTORI SOMMERSI
SUBMERSIBLE ELECTRIC MOTORS

Motori sommersi 4”
Submersible electric motors 4”

OP
OP – B: FLANGIA DI ACCOPPIAMENTO A NORME
 NEMA4” IN OTTONE STAMPATO.
OP – C: FLANGIA DI ACCOPPIAMENTO A NORME
 NEMA4” IN GHISA TRATTATA ANTICORROSIONE.
OP – S: FLANGIA DI ACCOPPIAMENTO A NORME
 NEMA4” IN AISI 316.

• CAMICIA ESTERNA IN AISI 304 -AISI 316.
• GRUPPO PRIGIONIERO, RONDELLE E DADI PER ACCOPPIAMENTO 

POMPA IN AISI 304-AISI 316.
• TERMINALE ALBERO MOTORE IN DUPLEX®.
• POTENZA: MONOFASE 0,55 KW - 2,2 KW.
              TRIFASE 0,55 KW - 7,5 KW .
• TENSIONI: MONOFASE 230V  +/- 10% 50HZ O 60HZ.
              TRIFASE 230V O 400V +/- 10% 50HZ O 60HZ.
• CARICO ASSIALE: 2500N – 4500N.
• PROTEZIONE IP 68
• CLASSE DI ISOLAMENTO F. 
• CAVO PIATTO 4X1,5MM2 DIMENSIONI 15,5X5,5MM.
                          LUNGHEZZA:  1,5MT (0,37 KW -1,5 KW)
                                2,5MT (2,2 KW - 5,5 KW)
                                3,0MT (7,5 KW)

Limiti d’impiego
• Numero massimo di avviamenti per ora: 30.
• Temperatura ambiente max. 35°C, acqua pH 6,5 – 8,0.
• Velocità min. di raffreddamento 8cm/sec.
• Profondità massima di immersione 350mt.
• Montaggio: verticale/orizzontale

OP – B:       PRESSED BRASS COUPLING FLANGE 4”
 ACCORDING NEMA RULES.
OP – C:      CAST IRON WITH ANTI-CORROSIVE TREATMENT
 COUPLING FLANGE 4” ACCORDING NEMA RULES.
OP – S:      COUPLING FLANGE 4” ACCORDING NEMA RULES
 OF SS AISI316.

• OUTER SHELL OF SS AISI 304 - AISI 316.
• STUD-BOLT, WASHERS AND NUTS FOR PUMP COUPLING OF SS AISI 

304 - AISI 316.
• SHAFT EXTENSION OF SS DUPLEX®.
• POWER: SINGLE-PHASE 0,55 KW - 2,2 KW.
              THREE-PHASE 0,55 KW - 7,5 KW.
• VOLTAGE: SINGLE-PHASE 230V +/- 10% 50HZ OR 60HZ.
              THREE-PHASE 230V OR 400V +/- 10% 50HZ OR 60HZ.
• AXIAL LOAD: 2500 N - 4500 N.
• PROTECTION IP 68
• INSULATION CLASS F
• FLAT CABLE 4X1,5MM2 DIMENSIONS 15,5X5,5MM.
                       LENGTH: 1,5MT (0,37 KW -1,5 KW)
                     2,5MT (2,2 KW - 5,5 KW)
                     3,0MT (7,5 KW).

Applications
• Max. starting operations per hour: 30.
• Max. ambient temperature 35°C, water pH 6,5 – 8,0.
• Min. cooling speed: 8 cm/sec.
• Max. depth of immersion: 350 mt.
• Vertical or horizontal installation.

Codice Modello

HP

P nom. I ass.

Phase Volt Hz

Condensatore 
Capacitor

COS

Carico assiale 
Axial load

Cavo 
Cable

Prezzo 
Price

Code Model kW A µF Vc N mt €

OPM00750 OPM 0750 0,75 0,55 5 1~ 230 50 25 450 0,97 2500 1,5  255,00 

OPM01000 OPM 1000 1 0,75 6,2 1~ 230 50 36 450 0,95 2500 1,5  265,00 

OPM01500 OPM 1500 1,5 1,1 8,5 1~ 230 50 40 450 0,94 2500 1,5  300,00 

OPM02000 OPM 2000 2 1,5 10,8 1~ 230 50 50 450 0,94 2500 1,5  350,00 

OPM03000 OPM 3000 3 2,2 15,5 1~ 230 50 80 450 0,97 2500 2,5  455,00 

OPT00750 OPT 0750 0,75 0,55 1,6 3~ 400 50 0,78 2500 1,5  255,00 

OPT01000 OPT 1000 1 0,75 2,2 3~ 400 50 0,78 2500 1,5  265,00 

OPT01500 OPT 1500 1,5 1,1 3 3~ 400 50 0,78 2500 1,5  300,00 

OPT02000 OPT 2000 2 1,5 4,2 3~ 400 50 0,76 2500 1,5  330,00 

OPT03000 OPT 3000 3 2,2 6,2 3~ 400 50 0,79 2500 2,5  405,00 

OPT04000 OPT 4000 4 3 7,1 3~ 400 50 0,85 2500 2,5  535,00 

OPT05500 OPT 5500 5,5 4 9,4 3~ 400 50 0,84 2500 2,5  670,00 

OPT07500 OPT 7500 7,5 5,5 13,3 3~ 400 50 0,81 2500 2,5  765,00 

OPT10000 OPT 10000 10 7,5 18 3~ 400 50 0,76 4500 3  1.210,00 
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ACCESSORI
ACCESSORIES

Valvola di ritegno in acciaio inox (AISI 304)
Check valve in stainless steel (AISI 304)

Valvola di ritegno in acciaio inox (AISI 304) completa di filtro
Check valve in stainless steel (AISI 304) complete with filter

Raccordo portagomma in ottone
Three pieces home connector brass

Valvola di fondo in ottone
Foot valve in brass

Codice Misura 
Size

Materiale 
Material

Prezzo 
Price

Code €

ADF.063.03/M 1/2” AISI 304 FPM  26,00 

ADF.063.04/M 3/4” AISI 304 FPM  31,50 

ADF.063.05/M 1” AISI 304 FPM  36,50 

ADF.063.06/M 1”1/4 AISI 304 FPM  47,50 

ADF.063.07/M 1”1/2 AISI 304 FPM  58,00 

ADF.063.08/M 2” AISI 304 FPM  106,50 

Codice Misura 
Size

Materiale 
Material

Prezzo 
Price

Code €

ADF.064.03/M 1/2” AISI 304 FPM  32,50 

ADF.064.04/M 3/4” AISI 304 FPM  38,50 

ADF.064.05/M 1” AISI 304 FPM  46,50 

ADF.064.06/M 1”1/4 AISI 304 FPM  57,00 

ADF.064.07/M 1”1/2 AISI 304 FPM  71,00 

ADF.064.08/M 2” AISI 304 FPM  120,00 

Codice Misura 
Size

Prezzo 
Price

Code €

ADF.205.04X20
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz DRITTO 3/4”x20

 15,10 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT AHEAD 3 PCS 3/4”x20

ADF.205.04X25
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz DRITTO 3/4”x25

 16,20 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT AHEAD 3 PCS 3/4”x25

ADF.205.05X25
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz DRITTO 1”x25

 21,20 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT AHEAD 3 PCS 1”x25

ADF.205.05X30
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz DRITTO 1”x30

 25,70 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT AHEAD 3 PCS 1”x30

ADF.205.07X40
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz DRITTO 1”1/2x40

 39,10 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT AHEAD 3 PCS 1”1/2x40

ADF.225.05X25
RACCORDO PORTAGOMMA IN OTTONE 3pz CURVO 1”x25

 28,50 
HOUSE CONNECTOR STRAIGHT CURVED 3 PCS 1”x25

ADF.205

ADF.225

Codice Misura 
Size

Prezzo 
Price

Code €

ADF.010.03 1/2”  4,50 

ADF.010.04 3/4”  6,80 

ADF.010.05 1”  9,20 

ADF.010.06 1”1/4  15,20 

ADF.010.07 1”1/2  22,20 

ADF.010.08 2”  32,60 
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ACCESSORI
ACCESSORIES

Valvola di ritegno in ottone
Check valve in brass

Kit d’aspirazione 1” 
1” suction kit

Regolatore di pressione per elettropompe con manomenetro
Pressure regulator for electric pumps with manometer

Regolatore di pressione per elettropompe con manomenetro (completo di micro accumulo)
Pressure regulator for electric pumps with manometer (complete with small storage)

Regolatore di pressione per elettropompe con manomenetro
Pressure regulator for electric pumps with manometer

Codice Misura 
Size

Prezzo 
Price

Code €

ADF.005.03 1/2”  5,00 

ADF.005.04 3/4”  7,20 

ADF.005.05 1”  12,80 

ADF.005.06 1”1/4  17,50 

ADF.005.07 1”1/2  23,10 

ADF.005.08 2”  36,50 

Codice Misura 
Size

Prezzo 
Price

Code €

/KIT.ASPIRAZ.00
TUBO 4m CON VALVOLA DI FONDO

 28,50 
4m HOSE WITH FOOT CALVE

Codice Tensione di alimentazione Intensita’ max Indice di protezione Prezzo 
Price

Code Imput voltage Intensity max Protection rating €

0789.PRESC2C.00

220-240V 10A IP 65

 82,00 PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM WORKING PRESSURE

TEMP. MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM TEMP. PRESSURE

ATTACCO (MASCHIO) 
CONNECTION (MALE)

10 bar 35°C 1”

PRESSIONE DI PARTENZA REGOLABILE DA 1,5 A 2,5 BAR - ADJUSTABLE START PRESSURE FROM 1,5 UP TO 2,5 BAR

Codice Tensione di alimentazione Intensita’ max Indice di protezione Prezzo 
Price

Code Imput voltage Intensity max Protection rating €

0789.PRESC2P.00

220-240V 10A IP 65

 127,50 PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM WORKING PRESSURE

TEMP. MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM TEMP. PRESSURE

ATTACCO (MASCHIO) 
CONNECTION (MALE)

10 bar 35°C 1”

Codice Tensione di alimentazione Intensita’ max Indice di protezione Prezzo 
Price

Code Imput voltage Intensity max Protection rating €

0789.PRESORM.00

220-240V - 50/60 Hz 16 (8) A - 2 HP IP 65

 107,00 PRESSIONE MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM WORKING PRESSURE

TEMP. MAX DI ESERCIZIO 
MAXIMUM TEMP. PRESSURE

ATTACCO (MASCHIO) 
CONNECTION (MALE)

10 bar 35°C 1”
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ACCESSORI
ACCESSORIES

Set idrosfera verticale 24 litri
24 liters vertical tank group

Idrosfera verticale 24 litri
24 liters vertical tank

Idrosfera orizzontale 20 litri
20 liters horizontal tank

Set idrosfera orizzontale 24 litri
24 liters horizontal tank group

Pressostato
Pressure switch

Tubo flessibile completo di gomito
Flexible hose complete of elbow 90°

Codice Componenti Prezzo 
Price

Code Components €

0718.JTX0710.00

SERBATOIO 24 LT VERTICALE - VERTICAL TANK 24 LT

 78,00 
MANOMETRO SCALA 0-6 BAR - PRESSURE GAUGE

RACCORDO OTTONE 5 VIE - 5 WAYS CONNECTOR

PRESSOSTATO - PRESSURE SWITCH

CLI-MONJTX0710 Kit assemblato su elettropompa - Kit mounted on a pump
 35,00 
Extra 

Codice Pressione max Capacita’ litri Raccordo Prezzo 
Price

Code Max pressure Capacity liters Connector €

0212.JTL1000.00 8 Bar 24 1”  46,50 

Codice Pressione max Capacita’ litri Raccordo Prezzo 
Price

Code Max pressure Capacity liters Connector €

0212.JTL1005.00 8 Bar 20 1"  48,50 

Codice Componenti Prezzo 
Price

Code Components €

0718.JTL1005.00

SERBATOIO 20 LT VERTICALE - VERTICAL TANK 20 LT

 100,50 

MANOMETRO SCALA 0-6 BAR - PRESSURE GAUGE

RACCORDO OTTONE 5 VIE - 5 WAYS CONNECTOR

PRESSOSTATO - PRESSURE SWITCH

TUBO FLESSIBILE - FLEXIBLE HOSE

CLI-MONJTL1005 Kit assemblato su elettropompa - Kit mounted on a pump
 50,00 
Extra 

Codice Taratura 
Calibration

Produttore / Handfacturer
Prezzo 
Price

Code Bar Tipo / Type €

0790.RMC1000.00 1,4 ÷ 2,8 SQUARE D - FSG 2  19,00 

0790.RMC2000.00 2,8 ÷ 7 SQUARE D - FYG 22  34,50 

0790.RMC3000.00 5,6 ÷ 10,5 SQUARE D - FYG 32  38,60 

0790.RTC3000.00 0 ÷ 6 TELEMECANIQUE XMPA 06 T  

0790.XMPA06B.00 0 ÷ 6 TELEMECANIQUE XMPA 06  28,00 

0790.XMPA12B.00 1,3 ÷ 12 TELEMECANIQUE XMPA 12  32,50 

Codice Tubo Attacchi Lunghezza Pressione max Prezzo 
Price

Code Tube Connections Lenght Max Pressure €

0667.JTG1000.00 1" 1" x 1" 600 mm 10 Bar  22,50 
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ACCESSORI
ACCESSORIES

Condensatori
Capacitor

Pressostato con pressione di partenza regolabile
Pressure switch with adjustable start pressure

Manometri
Pressure gauge

Raccordo ottone
Brass connector

Alimentatori d’aria per serbatoi autoclavi
Air supply system for tank

 

Flessibile - Flexible
(1) Extra  9,50 € 
(2) Extra  13,00 € 

Codice Capacità Tensione Prezzo 
Price

Code Capacity Voltage €

0737.ALK0300.00 8 µF 450 VL  2,95 

0731.RGL0500.00 10 µF 450 VL  3,25 

0732.ALK0500.00 12,5 µF 450 VL  4,20 

0733.TGR0800.00 16 µF 450 VL  4,40 

0734.TGR0800.00 20 µF 450 VL  4,85 

0735.SPF1500.00 25 µF 450 VL  6,15 

0740.TGR1500.00 30 µF 450 VL  6,45 

0739.RMC2015.00 40 µF 450 VL  7,50 

0740.TRC2000.00 50 µF 450 VL  10,20 

Codice
Bar

Descrizione Prezzo 
Price

Code Description €

0789.SWITCH1.00 0,5 ÷ 0,7

Tensione di alimentazione - Power supply voltage 1   ̴ 115-230V (multiV)

 70,00 

Frequenza - Frequency 50/60Hz

Intensità massima - Max current 16 A

Potenza massima della pompa - Maximum pump power 2,2 kW (3 HP)

Pressione di avviamento - Starting pressure range (cut-in) 0,5 ÷ 0,7 bar

Range d’arresto - Stop pressure range (cut-out) 1 ÷ 8 bar

Differenziale massimo - Maximum differential 7,5 bar

Differenziale minimo (regolabile) - Minimum differential 0,5 ÷ 1,5 bar

Taratura di fabbrica - Factory setting (cut-in/cut-out) 3/4 bar

Classe di protezione - Protection degree IP 55

Temperatura acqua - Max water temperature 40°C

Temperatura ambiente - Room temperature 50°C

Connessione - Inlet thread G 1/4”F

Codice Attacco Diametro Scala Prezzo 
Price

Code Connection Diameter Scale €

0667.JTL1000.00 1"1/4 
Radiale / Radial

50 mm 0 ÷ 6 Bar  7,00 

0667.JTL12RA.00 1"1/4 
Radiale / Radial

63 mm 0 ÷ 12 Bar  7,50 

0667.JTL12CO.00 1"1/4 
Coassiale / Coaxial

63 mm 0 ÷ 12 Bar  7,50 

Codice Descrizione Dimensione Attacco Prezzo 
Price

Code Description Dimension Connection €

ADF.365.05 3 VIE / 3 WAYS H 72 mm 1" G F.F.  7,50 

ADF.370.05 5 VIE / 5 WAYS H 72 mm 1" G F.F.  8,50 

ADF.375.05 5 VIE / 5 WAYS H 92 mm 1" G F.F.  10,50 

Codice Attacchi Pressione  Max Capacità serbatoio Prezzo 
Price

Code Connention Max pressure Tank capacity €

AIR 1-0.4 (1) 1/2" 10 Bar 100 ÷ 500 l  59,00 

AIR 2-1.6 (2) 3/4" 10 Bar 750 ÷ 2000 l  102,00 

Gli alimentatori d'aria garantiscono il mantenimento del cuscino d'aria nell'autoclave.

This items garantee the keeping of the air in the tank.
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ELETTROPOMPE DI SUPERFICIE 
SURFACE ELECTRIC PUMPS

GENERALITÀ - PREZZI E CONSEGNE
1) La vendita si intende effettuata riconoscendo alla ARVEN s.r.l. la riserva di proprietà della merce sino all’integrale pagamento del prezzo.
2) L’alienazione dell’oggetto della fornitura o l’inadempienza dei pagamenti relativa a più rate, o anche ad una sola eccedente 1/8 
del prezzo comporta la decadenza del beneficio del termine rateale e, di conseguenza la ARVEN s.r.l. può agire immediatamente 
per il recupero dell’intero credito o, a sua scelta, dichiarare risolto il contratto col conseguente obbligo dell’acquirente di restituire 
immediatamente il bene acquistato. Restando salvi ed impregiudicati i diritti di acquisire in via definitiva le rate corrisposte a titolo 
di compenso per uso e deterioramento della fornitura, nonche i maggiori diritti di rivendica per risarcimento danni e quanto altro in 
dipendenza del comportamento dell’acquirente.
3) La vendita si perfeziona con l’accettazione dell’ordine in questo caso la ARVEN s.r.l. può a sua scelta, o inoltrare comunicazione 
scritta, o dare esecuzione diretta all’ordine stesso. A questo effetto qualsiasi dichiarazione, di rappresentanti o impiegati, non é 
impegnativa se non confermata dalla Sede di Maclodio della ARVEN s.r.l. nei termini sopra esposti. La ARVEN s.r.l. in ogni caso 
ha il diritto di sospendere in qualsiasi momento le consegne, qualora l’acquirente risulti in mora nei pagamenti relativi a consegne 
precedentemente effettuate.La ARVEN s.r.l. per altro ha la facoltà di accettare un eventuale recesso previa corresponsione di una 
indennità concordata sin da ora nel 30/% dell’importo della commissione.
4) La ARVEN s.r.l. persegue la politica di miglioramento del prodotto: si riserva quindi il diritto di fornire i particolari più aggiornati. 
Listino, preventivi e prezzi non sono pertanto impegnativi e potranno subire variazioni sia per migliorie sia per aumenti di costi fino 
alla data della fatturazione. Il prezzo di fatturazione sarà quello in vigore al momento della spedizione ed é da interdersi netto per 
merce franco ns. magazzino, imballo escluso, salvo diverse pattuizioni.
5) I termini di consegna sono indicativi; per gli eventuali ritardi dovuti a causa di forza maggiore (esempio mancanza di materiale, 
scioperi, interruzione delle somministrazioni di energia e di servizi ecc.) o determinati da altro motivo, la ARVEN s.r.l. non é tenuta 
ad alcun indennizzo per danni diretti o indiretti.
6) I prodotti si considerano consegnati al mittente quando gli stessi sono consegnati al vettore o allo spedizioniere o a chiunque 
abbia la responsabilità di prenderne possesso.I prodotti viaggiano a rischio del committente anche se trasportati dalla ARVEN 
s.r.l. o spediti in porto franco; il committente non potrà eccepire la possibilità di prezzi o mezzi di trasporto più economici di 
quelli utilizzati. Nel caso di ritardo del committente nel ritiro dei prodotti la ARVEN s.r.l. ha il diritto di provvedere alla consegna 
al committente a rischio e spese del committente stesso. In caso di avaria e/o mancanza il committente dovra reclamare il danno 
al vettore a mezzo di lettera raccomandata facendo intervenire, se necessario, un commissario d’avaria. In nessun caso la merce 
spedita potrà essere ritornata senza che il committente abbia chiesto e ottenuto autorizzazione scritta dalla ARVEN s.r.l.
7) I reclami per forniture incomplete od errate nonché per difetti apparenti debbono essere comunicati per iscritto entro 8 giorni 
dal ricevimento della merce, intendendosi, dopo detto termine, accettata la fornitura senza riserva. I difetti occulti dovranno essere 
comunicati al momento del rilievo ed in ogni caso non oltre 2 mesi dalla data di ricevimento della merce spettando all’acquirente di 
provvedere a quelle prove o collaudi che permettono di rilevare tali difetti.

GARANZIA
8) Tutti i nostri prodotti sono coperti da garanzia prevista dalla legge. La garanzia copre ogni difetto di materiali e delle lavorazioni 
ed é limitata alla sostituzione e/o alla riparazione del pezzo difettoso esclusivamente presso il nostro magazzino o presso i centri 
di assistenza da noi autorizzati. In nessun caso la garanzia dà diritto a richieste di indennità a qualsiasi titolo e decliniamo ogni 
responsabilità per danni a cose e persone, sia diretti che indiretti, che potrebbero essere causati dai nostri prodotti.
La garanzia decade:
-Se la macchina o i prodotti forniti sono stati riparati, smontati o manomessi da persone da noi non autorizzate.
-Se il guasto é stato provocato da errori di collegamento elettrico, di mancata o inadeguata protezione.
-Se l’impianto l’istallazione della macchina o del prodotto non sono eseguite secondo le nostre istruzioni.
-Se le macchine o i prodotti sono stati assogettati a sovraccarichi oltre i limiti di targa.
-Se i materiali sono stati avariati a seguito del contatto con liquidi abrasivi e corrosivi.
-Se i materiali sono logorati a seguito del naturale funzionamento.
-Se il personale autorizzato non ha effettuato la manutenzione periodica dei materiali soggetti ad usura (tenute meccaniche, cuscinetti, etc.)
I prodotti difettosi dovranno pervenire presso il nostro stabilimento in porto franco.
Ci riserviamo l’ insindacabile giudizio sulla causa del difetto e se lo stesso rientra nei casi previsti dalla garanzia. Dopo la riparazione 
le macchine o i prodotti saranno restituiti in porto assegnato al cliente.

PAGAMENTI
9) I pagamenti non dovranno essere ritardati o sospesi per nessuna ragione. L’eventuale pagamento a mezzo cambiali, tratte, 
assegni, ecc. non costituisce deroga e viene sempre accettato “ prosolvendo “. Se il pagamento é previsto contro tratta, la fattura 
costituisce anche avviso di emissione e di scadenza del titolo. Sulle somme dovute alla ARVEN s.r.l. sono computati gli interessi a 
partire dalla scadenza del termine di pagamento ad un tasso di 2 unità superiore al tasso primario di sconto in Italia (prime rate).

FORO COMPETENTE
10) Il committente dichiara di accettare quale Foro competente il Foro di Brescia anche se il pagamento é convenuto a mezzo tratta.

I dati e le caratteristiche tecniche citate non sono impegnativi. ARVEN si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica senza 
alcun preavviso. Pertanto misure, prestazioni e quanto altro indicato non sono vincolanti ma solo indicativi.

Condizioni Generali di Vendita
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Condizioni Generali di Vendita General Terms and Sales condition

PRICES AND DELIVERIES
1) The sale is subject to retention of title: with this agreement arven srl retains title to the goods until the value has been paid in full.
2) Alienation of the goods or delays in payment of the instalments, or even of one single instalment exceeding 1/8 of the total value, 
automatically debar the customer from the benefit of previous agreed payment conditions. Being this the case, arven srl has the 
right to take action for the recovery of the total credit or, at its choice, to terminate the agreement and consequently require the 
immediate return of the delivered articles.
3) The sale is finalised with the acceptance of the order. At its choice, arven srl can send a written notice or can proceed with the 
preparation of the order itself. Whatever statement released by any agent or any employee will not be binding unless confirmed by 
the central office of arven srl in maclodio. In any case, arven srl has the right to stop the delivery of the goods at any moment if the 
buyer turns out to be late in the payment of previous deliveries. Arven has the discretion to accept a possible cancellation of the 
order, previous payment of a 30% compensation of the order value,, percentage already arranged since now.
4) Arven srl is constantly working to improve the quality of its articles. Therefore, the latest updated products will be always delive-
red. Price lists, offers and quotations are not binding and could be subject to changes until invoice date, owing to quality improve-
ments or increase in manufacturing costs. The invoiced prices will be the ones valid on the delivery date, for goods sold ex-factory, 
packing not included, unless otherwise agreed.
5) Indicated delivery time is approximate. Arven srl will not be requested to give any compensation for any direct or indirect dama-
ge due to delays of force majeure, like strikes, electrical or other service interruption, lack of material.
6) The goods are considered to have been handled to the buyer the moment they are delivered to the forwarding agent or whoever 
has the responsibility to take possession of them. The goods travel at the purchaser’s exclusive risk, even if transported by arven 
srl or if they are delivered c&f. The customer cannot make objections for the use of more economic means of transport or chea-
per transport prices than the ones chosen and used. In case of purchaser’s delay in collecting the goods, arven srl has the right to 
proceed with the delivery, at customer’s risk. In case of breakdown, ship damage and/or missing goods, the purchaser will commu-
nicate his claim by registered letter directly to the carrier and, if necessary, will call in a survey agent. In no case the goods can be 
returned to the producer before asking and obtaining written authorisation by arven srl.
7) Claims for incomplete or mistaken deliveries, and for obvious defects, have to be communicated in writing within 7 days from 
receipt of goods. After such a period, the delivery is considered fully accepted without reservations. Concerning hidden defects, 
these must be communicated as soon as noticed but, in any case, not over 2 months from receipt of goods. It is up to the purchaser 
to arrange for tests and trials to detect these defects.

 WARRANTY - LIABILITY
8) All our products are covered by warranty, as foreseen by the law. This warranty covers every raw material and manufacturing 
defect. It is limited to the replacement and/or the reparation of the defective article, exclusively carried out in our premises or at 
a service center authorised by us. In no circumstances, our warranty gives the right to a request of compensation, for any reason 
whatsoever, and we hereby disclaim all liability for any damage suffered by people or things, both direct or indirect, that could have 
been caused by our products.
Forfeiture of warranty. This warranty is no longer valid 
If the equipment or the article have been repaired, disassembled or tampered by unauthorised personnel.
If the fault results from a mistake in the electrical connection,of lacking or inadequate protection.
If the installation of the equipment or the product is not carried out following our instructions.
If the equipment or the product have suffered an overload beyond the limits.
If the materials have been damaged by the use of abrasive or corrosive liquids.
If the materials are simply worn-out owing to a natural long-working life.
If the authorized personnel have not carried out the periodic maintenance of the materials subject to wear (mechanical seals, bea-
rings, etc.)
The defective articles will have to be returned to our premises, ex our works.
After our tests have been carried out, we reserve the right to decide which is the cause of the defect and if it is a case covered by 
our warranty.
After having been repaired, the equipment or the product will be forwarded to the customer, ex our works.

PAYMENTS
9) Payments will not be delayed or suspended, for any reason whatsoever. If the agreed payment terms are by bill of exchange, 
draft, cheque and so on, this shall not constitute a derogation and will be always accepted “pro solvendo” (with recourse). When 
payment conditions are ‘against draft’, the invoice also represents notice of issue and expiry date of the draft. Interests amounting 
to 2% above italian prime rage will be calculated on the sums owed to arven srl, starting from the expiry date of payment.

COURT OF JURISDICTION
10) The buyer declares that he accepts the court of brescia as competent court, even in case of payment against draft.

This new price list cancels and replaces all previous price lists.
The technical data and characteristics stated are not binding. Arven reserves the right to make modifications without notice. 
Therefore, dimensions, performances and any other stated issues are indicative only and not bindin.
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Elettropompe di superficie
Surface electric pumps

Motopompe
Gasoline water pumps

Pompe a mano
Semi-rotating pumps

Elettropompe sommergibili
Submersible electric pumps

Motori sommersi
Submersed electric pumps


